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Pole List

Front view of complete tent

A

1. 2. 3. 4.

Before you begin
•	 Read all instructions before set up.
•	 Set up tent prior to first camping trip 
to become familiar with the setup and 
disassembly procedures. 

•	 Select a level site clear of rocks, branches, 
and other hard or sharp objects, to install 
your tent.

	  WARNING: Keep clear of overhead 
power lines.

•	 Do not set up your tent under trees because 
of potential lightning strikes or falling tree 
limbs in inclement weather.

•	NOTICE: Secure product with all ground 
stakes, guylines and rainfly attachments for 
optimal performance and to prevent property 
damage or personal injury. 

•	 For best results in windy conditions, position 
narrow end of tent into the wind.

•	 Two people recommended for setup.

SKYLODGETM INSTANT TENT
(The product may look different from yours. It is for illustration purpose only.)

TENT SETUP INSTRUCTIONS EN

NWL0001192199 (ECN0029047-A)

Things You Should 
Know
•	 Condensation is normal and IS NOT 
LEAKAGE. It can be minimized by providing 
good ventilation.

•	 Tree limbs, tree sap, bird droppings, or 
moisture steadily dripping off tree limbs 
can cause damage to the tent fabric and its 
coating.

•	 Do not store tents without drying it off 
thoroughly and brushing off caked dirt.

•	 Store in a cool, dry place.
•	 Stakes should be removed by pulling on the 
stake itself. NEVER PULL ON THE TENT TO 
REMOVE STAKES AS THIS COULD RESULT IN 
PROPERTY DAMAGE OR PERSONAL INJURY.

•	 Prolonged exposure to the sun can seriously 
damage material and/or cause it to become 
discolored.

Diameter 6.0 mm 6.3 mm 6.9/7.0 mm 7.9 mm 8.5 mm 9.5 mm 11.0 mm 12.7 mm

Pole Repair Kit 5010000544 5010000543 5010000542 5010000569 5010000541 5010000540 5010000539 5010000538

Fiberglass Pole Repair Kit Size Guide Note: To get the repair kit number, you can compare the end of the pole 
with the circles on below table, or measure diameter of the pole end. 

How to Pack

A. Brow Pole........(Red)........ x 1

Rear view of complete tent

Tent without rainfly

Manufactured for Newell Brands Canada ULC 
20B Hereford Street • Brampton, ON  L6Y 0M1 
www.coleman.com.ca

© 2020 & TM The Coleman Company, Inc. 
All rights reserved.

We would love to hear from you
1-800-835-3278 US
1-800-387-6161 CA

1. Unzip door and windows 
to let air escape

3. Place in carrybag

Stuff Close flaps Roll Flip and clip 

2.  Fold rainfly and pole

 WARNING: KEEP ALL FLAME 
AND HEAT SOURCES AWAY 
FROM THIS TENT FABRIC. 
This tent meets the flammability 
requirements of CPAI-84. This tent is 
made of flame-resistant fabric. It is 
not fireproof. The fabric will burn if 
left in continuous contact with a flame 
source. 
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DISASSEMBLY5
To take down the tent, follow the previous steps and
illustrations in the reverse order.

How to Set Up and Disassemble
Unfold and extend

Extend legs

1

2

Push Button

Push Button

Attach Rainfly3

Pole

Fly 
attachment

S Hook

Guyline

Stake down and guy out the tent4

Stake

Stake

Loop

NOTE: Secure product with all ground stakes, guylines and fly 
attachments for optimal performance and to prevent 
property damage or personal injury.

Webbing Loop

1 2 3 4

Note: Extend poles in order indicated 
by push button numbering

NOTE: Match red color-coded corner on the rainfly to the 
red color-coded corner on the tent.

A A

Red color-Coded Corner

A

Fly Attachment 
(located on underside 
of rainfly)
S Hook

Red Color-Coded 
Corner 

Ring
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1. 2. 3. 4.

A. Arceau........(Rouge)........ x 1

(Le produit peut être différent de l’illustration. Les images sont fournies à titre indicatif uniquement.)

INSTRUCTIONS DE MONTAGE DE LA TENTE FR

Diamètre 6.0 mm 6.3 mm 6.9/7.0 mm 7.9 mm 8.5 mm 9.5 mm 11.0 mm 12.7 mm

Nécessaire de réparation 5010000544 5010000543 5010000542 5010000569 5010000541 5010000540 5010000539 5010000538

Guide des dimensions, kit de réparation des mâts en fibre de verre
Remarque : Pour obtenir un numéro de trousse de réparation, vous pouvez comparer l’extrémité de la perche avec les cercles illustrés sur le tableau ci-dessous ou 
mesurer le diamètre de 
l’extrémité de la perche.

Renseignements essentiels
•	 La condensation est normale et N’EST PAS 
LE SIGNE D’UNE FUITE. Elle peut être réduite 
au minimum en fournissant une bonne 
ventilation.

•	 Les branches d’arbre, la sève, les déjections 
d’oiseau ou l’humidité gouttant régulièrement 
des branches d’arbre peuvent endommager 
le tissu de la tente 	
et son revêtement.

•	 Les branches d’arbre, la sève, les déjections 
d’oiseau ou l’humidité gouttant régulièrement 
des branches d’arbre peuvent endommager 
le tissu de la tente et son revêtement.

•	 Conserver dans un lieu frais et sec.
•	 Tirez sur les piquets pour les déterrer. NE 
TIREZ SURTOUT JAMAIS SUR LA TOILE POUR 
DÉTERRER LES PIQUETS – VOUS POURRIEZ 
CAUSER DOMMAGES MATÉRIELS ET 
BLESSURES CORPORELLES.

•	 Une exposition prolongée au soleil peut 
gravement endommager le tissu et/ou le 
décolorer.

Avant de commencer
•	 Lisez toutes les instructions avant d’entreprendre le 
montage.

•	 Monter la tente avant le premier voyage de camping 
afin de se familiariser avec les procédures de montage 
et de démontage. 

•	 Choisissez l’emplacement où vous monterez votre 
tente: plat,sans pierres, branches ou autres objets 
pointus.

 AVERTISSEMENT: Éloignez la tente des lignes 
électriques aériennes.

•	 Ne montez pas la tente sous les arbres afin d’éviter les 
risques de foudroiement ou de branches qui tombent 
par gros temps.

•	 AVIS : Sécuriser le produit avec tous les piquets de 
terre, les haubans et les fixations de double-toit pour 
une performance optimale et afin de prévenir les 
dommages matériels ou corporels.    

•	 Pour obtenir les résultats optimaux quand il y a du vent, 
mettez la partie la plus étroite de la tente au vent.

•	 Deux personnes sont recommandées pour la 
configuration.

NWL0001192199 (ECN0029047-A)

Liste de mâts

Instructions d’emballage

A

Vue arrière de la tente 
complètement montée

Tente sans double-toit

Vue avant de la tente 
complètement montée

Fabriqué pour Newell Brands Canada ULC 
20B Hereford Street • Brampton, ON  L6Y 0M1 
www.coleman.com.ca

© 2020 & TM The Coleman Company, Inc. 
Tous droits réservés.

N’hésitez pas à nous contacter
1-800-835-3278 US
1-800-387-6161 CA

1. Dézipper la porte et 
laisser l’air s’échapper

Introduire Fermer les rabats Rouler Tourner et attacher

3. Placer dans le sac de transport

TENTE À MONTAGE INSTANTANÉ SKYLODGETM

2. Repliez le double toit 
et le mât

 MISE EN GARDE: TENIR LE 
TISSU DE CETTE TENTE LOIN 
DE TOUTE FLAMME ET DE 
TOUTE SOURCE DE CHALEUR.  
Cette tente respecte les exigences 
d’inflammabilite de la norme CPAI-84. 
Cette tente est fabriquee d’un tissue 
resistant au feu, mais qui n’est pas 
ininflammable. Ce tissue brulera s’il 
est laisse en contact continu avec 
une source d’inflammation. 
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REMARQUE : Faire correspondre le coin de code 
couleur rouge du double toit avec le coin de code couleur 
rouge de la tente.

Dépliez et déployez

Déployez les arceaux

1

2

5

Bouton- 
poussoir

Bouton- 
poussoir

Attachez le double toit3

Mât

Fixation du 
double toit

Crochet en 
«S»

Hauban

Fixez la tente au sol avec les piquets puis 
haubane z

4

Piquet

Piquet

Boucle

Boucle en sangle

1 2 3 4

A A

Comment procéder au montage et au démontage

DÉMONTAGE
Pour démonter la tente, suivez les étapes et illustrations 
relatives au montage, mais en sens inverse.

Coin de code couleur rouge

A

Anneau

Fixation du double toit 
(situé côté inférieur du 
double toit)
Crochet en «S»

Coin de code couleur 
rouge

Remarque : déployez les arceaux 
dans l’ordre indiqué par le chiffre sur 
les boutons-poussoirs

REMARQUE : pour un montage optimal et pour prévenir tout 
dommage matériel ou corporel, attachez la tente à l’aide des 
piquets, des cordes d’ancrage et des haubans de double toit.




